1} houng [nvoice Ad: F: lon Client Llefar Dellvary Di / Bon da L§
Magna BT S.p.A 3o 81023877
Via dei Ciclamini 4 ) 4) Versanddatum
1-70026 MODUGNO BA 5 Shipplng dats 02.10.2019
/ £0 wg' l{ lt 8 Date dHexpbdition
5y L1 i ipplior add f Adresse du foumn) r —
GGB France EURL e 500 €§C~P oli5T Rechnungiinvelca/Facturo
Site ANNECY
65 Chemin de |a Prairie s)pawm/pate 07.10.2019
F-74009 ANNECY
Lief -Kontr.-Nr/Supplie(s) Code Nol N* Code fournissaur: j ] 6 3_35
10) Ihr Zalchen 11) Bostell-Nr. 15) Zusatzdaten d. Best 12) Unsers Abteilung 13) Hausruf 14} Unsare Auftrags-Nr
Cuslomer Idantlf Ordar N¥# Data Gustamer addit Data Suppllor Depariment Tel. Ext Suppller ref
Rafarence Cllent Date No de la commande Indic. Complem. Cliant Departsmant foumtsssaur Tl Ext No erdra foumissaur
GRYZEWSKI 550003087803 AUTOMOTIVE 3150000412
19} Versandart 20) Frel UNFREI 21) Verpackungsart 22) Versandzelchen 23) Gewicht/Welght/Polds
Type of shipment Pald UNPAID Packaging Shipplng Marks
Moda d#expédition Franco PORT Moda d'emballags Mdentilication de l'enval
KLT HBrutto / Grass FBrut: Natto 7 Net/ Nat:
425,000 414,000
25} Versandanschriftf Ship to Addross! Adresse d'axpedition 25) Abladi Codol U ilng | Lieu de
dechargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
70026 MODUGNO BA
27) Pos 28) Teilnummer des EmpliingersiCustomer Part Ho 29) Bezelchn d. Lleferung/Dalivery dascription 30} Menge at) 40) Emplingervermerke | Recajvar noflces /Avis du
Designation des marchandlses Quantity rEcevelr
23a) Verpackungiselnzelh Lauf kart-Nrf Packaging da Quaniito Mengenain Menge Vermerke
talls and tag No/ date emballage et Mb catte Unltof M Quantity Remarks
Prefixiprofixe  Basic/Base  Sulfix/Suffixe sulvants Unita Quantits +/ - Notes
000010 | 2507607500 1610DP4 101.400 PCS
Charge No: 448479 451099
1-25-
1-3.875- )
. _ 125-3900-__ . SR E O Gt ¢ - e - T -
b LAY =
KUEHMNME+" GEL sl
ACCETTAZIONE|MERCE
Quantita dichiarata: «‘50'{4 &
Quantita effettival
Tipo Imballaggio: nga 60 4. 3Ps00
Quantita Imballi: 3 e @
Conformits alle schede d 1mbai9°-
Data controllo: 44 -&9/2-"{
Firma
42} Elgang m, / Receivers 1 7 43} M ritfung f Quaniity check 44) Glitepriifung I Quality check/ 45) Empf: I 48] Rechi P 0/ Invalce
réception Contrdle quantité Contrdle quallté Racaveur check! Contrdla facturs
Datum
Date
Name
HMom
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Company Magna PT S.p.A

Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO BA

2

; YGGB
The Global Leader

in High Performance Bearing Solutions BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Industries company

Packing List 81023877

Page 1/ 2

LT

Ship Date 08.10.2019 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI
QOur suppl. No. GGB Contact Email martin.gryzewski@ggbearings.com
Customer No, 100325 GGB Contact +49 (7131) 269-133
Customer Tax ID ITO4B86850728 GGB Fax +48 (7131} 269-77133
Ship-from GGB France EURL Chemin de la Prairie, 74008 ANNECY, FR

Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Transit Place

Forwarder Customer pick up Number of boxes 27

Dalivery Terms FCA Annecy Number of Pallets 2

Shipment Typa Road - ship date Net/Gross weight 385 /425 KG
80x60x75

80x60x60

GGB Part / Customer Part Batch Delivery Qty Box #

Pallet#: 1069927998 . _ Number of boxes: 11 . _._._ === ~Gross weight=166 KG—~ ~
1610DP4 / 2507607500 0000448479 3 875 PCE 106998020

1610DP4 [ 2507607500 0000448479 3 800 PCE 106998014

1610DP4 / 2507607500 0000448479 39800 PCE 106998013

1610DP4 / 2607607500 0000448479 3 900 PCE 106998012

1610DP4 /| 26507607500 0000448479 3 800 PCE 106998011 ﬁ-
1610DP4 / 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106998010

1610DP4 / 2507607500 0000448478 3 8900 PCE 106998009 @ Q,QD
161CDP4 / 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106998008 2”
1610DP4 / 2607607500 0000448479 3 900 PCE 106998007

1610DP4 [/ 2607607500 0000448479 3 800 PCE 106998006

1610DP4 / 2507607500 0000451099 25 PCE 106998026

Pallet#: 106897999 Number of boxes: 16 Gross weight: 2569 KG
16100P4 / 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106998005

1610DP4 | 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106998004

1610DP4 } 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106998003

1610DP4 } 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106998002

1610DP4 [ 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106938001

1610DP4 [/ 2607607500 0000448479 3 900 PCE 106998015 629 gp
1610DP4 / 2507607500 0000448479 3 900 PCE 106958016

1610DP4 / 2507607600 0000448479 3 800 PCE 106998017

1610DP4 [ 2507607500 0000448479 3 800 PCE 106998018

1610DP4 / 2507607500 0000448479 3 800 PCE 106998019

1610DP4 / 2507607500 0000448479 3 800 PCE 106998000

GGB Heilbronn GmbH

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 Ochsenbrunnenstrasse 9
Geschiftsfihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean D - 74078 Heilbrann
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20 - [BAN DES1 20400 003150 7500 Tel: +49 {0)7131 269-0

USt-fdNr. DE21 393003

Fax: +49 (0}7131 2869-500
www.ggbearings.com
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The Global Leader
in High Performance Bearing Solutions

VYGGB

BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Industrles company

Company Magna PT S.p.A Packing List 81023877

Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4 Page 2/ 2
1-70026 MODUGNO BA

GGB Part / Customar Part Batch Delivery Oty Box #
1610DP4 /7 2607607500 0000451099 3 900 PCE 106998021
1610DP4 / 2507607500 0000451099 3 900 PCE 106998022
1610DP4 / 2507607500 0000451099 3 900 PCE 106998023
1610DP4 [/ 2507607500 0000451099 3 900 PCE 106998024
1610DP4 / 2507607500 0000451089 3 900 PCE 106998025
Total GGB Part / Customer Part Del Qty

1610DP4 [/ 2607607500 101 400 PCE

—_—— = = =

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740

Geschiftsfiihrer; Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean

Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20 - IBAN DES1 20400 003190 7500
USt-IdNr. DE21 393003

GGB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbronn

Tel: +49 {07131 269-0
Fax: +49 (0)7131 269-500
www.ggbearings.com



Delivery Note

{remains with consignee at delivery}

~ Transport Order™

Mittente N° partita IVA
Sender VAT-ID-No,

MAGNA PT 5. P.A.y, PLANT MODUGND

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Data { Date

QB-DET-20172

-~ Sy |

A Ay -""'"I=

Sl BTV ErL

&3 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F=74000 ANNELY

Ordine di trasporto,

Odereate  LYE—EL-2000204

e ol e S P2
@éﬁ%ﬁiﬁ'ﬁa Y Ne Fﬁi’%ﬂ\!ﬁ' &
Consignee VAI-ID-Na.

MAGNA PT S.P<A., PLANT MODUGNO

Candizioni di trasporta/Delivery tems

franzo dom, I:lfrancn fabbrica
free domicile exworks

sdoganato non sdoganato
[ e I e

dazi pagati dazf non pagati
]:l ta:esp;gid ]:l taxes unppal

Ot Dt

Indirizo terminale

B “EREIBHT (FRANCE) SAS
LYON

&8 RUE EUBENE HENAFF
F-69200 VENISSIEUX
Teli+ 33 / 4 72 &1 23 14
Faxi+ 33 /7 4 72 21 =22 89

Din. X cmx CmX an =

VIA DEI CICLAMINI 4 it
I-70026 MODUGMNO £
JAssicurazione camplementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
lndirizzo di conseqna della merce sl b
De[iveg address yes ne . = -
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGND g f Rierinent de Jee
alu alore tla assicurare
Cumency Value for instizns % llbé‘ééu77
via DEI CICLAMINI 4 Terminal di amive Numero telefonico
I-70026 MODUGNO v Cometiel. 4+ 3D / B0 5315811
Marche e numeri Quaniita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Patking Custom's tariff number | Gross weight In kg Value {with currency)
81073877
1| PARL (81023877 200, 0
1 PAL |81023877 2. O
EA—WORRS Peso tassabile In kE Totale peso lordo in kE
0. Q0 Payable Egghgn- T Total gross weight in kg 4850

Richieste particolari / Special consignments

SRR Ed: 2019-10-08
«FIH Confivmed: 2019-10-08

Allegati { Enclosures

Ritiro dal mittente

Collection at sender Delivery to consignee

Data / Date Data / Date

Orario / Time Ora{io 1Time

Conseana al destinatario IMPORTANT e p o Ieimbrdeinfa delmittente o g2
According to CMR, transport damages have to be noted on the a 0 p_rgell:[FEDL ke vSlDazn%p\andxsrg‘nature"ofsgﬁHel’\"E b
nment. Damages not visihle extemally Shot

upon delivery of the consi d be notfied in, - “
; 4 URGCONNECT terminal within 7 daw;gedfgﬁv@cr! aminl, snc- 76025 Rlowugno {2A)

writing to the responsible

Firma dell’autista / Driver's signature | Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Cansignee's name in block letters z

BN LR

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT (vedi retro). _



